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1 Ἔλεγεν
Ia–berkata
G3004

δὲ
–dan
G1161

καὶ
juga
G2532

πρὸς
kepada
G4314

τοὺς
–
G3588

μαθητάς,
murid–murid
G3101

Ἄνθρωπός
Seseorang
G0444

τις
tertentu
G5100

ἦν
adalah
G1510

πλούσιος,
kaya
G4145

ὃς
yang
G3739

εἶχεν
memiliki
G2192

οἰκονόμον,
pengelola
G3623

καὶ
dan
G2532

οὗτος
ini
G3778

διεβλήθη
dituduh
G1225

αὐτῷ
kepadanya
G0846

ὡς
sebagai
G5613

διασκορπίζων
menghamburkan
G1287

τὰ
–
G3588

ὑπάρχοντα
harta
G5225

αὐτοῦ.
nya
G0846

Dan Yesus berkata kepada murid-murid-Nya: "Ada seorang kaya yang mempunyai seorang bendahara. 
Kepadanya disampaikan tuduhan, bahwa bendahara itu menghamburkan miliknya.

2 καὶ
dan
G2532

φωνήσας
memanggil
G5455

αὐτὸν,
dia
G0846

εἶπεν
berkata
G3004

αὐτῷ,
kepadanya
G0846

Τί
Apa
G5101

τοῦτο
ini
G3778

ἀκούω
aku–dengar
G0191

περὶ
tentang
G4012

σοῦ?
mu
G4771

ἀπόδος
Berikanlah
G0591

τὸν
–
G3588

λόγον
laporan
G3056

τῆς
–
G3588

οἰκονομίας
pengelolaan
G3622

σου;
mu
G4771

οὐ
tidak
G3756

γὰρ
karena
G1063

δύνῃ
engkau–dapat
G1410

ἔτι
lagi
G2089

οἰκονομεῖν.
mengelola
G3621

Lalu ia memanggil bendahara itu dan berkata kepadanya: Apakah yang kudengar tentang engkau? Berilah 
pertanggungan jawab atas urusanmu, sebab engkau tidak boleh lagi bekerja sebagai bendahara.

3 εἶπεν
berkata
G3004

δὲ
–dan
G1161

ἐν
dalam
G1722

ἑαυτῷ
dirinya
G1438

ὁ
–
G3588

οἰκονόμος,
pengelola
G3623

Τί
Apa
G5101

ποιήσω,
aku–akan–lakukan
G4160

ὅτι
karena
G3754

ὁ
–
G3588

κύριός
tuan
G2962

μου
ku
G1473

ἀφαιρεῖται
mengambil
G0851

τὴν
–
G3588

οἰκονομίαν
pengelolaan
G3622

ἀπ’
dari
G0575

ἐμοῦ?
aku
G1473

σκάπτειν
mencangkul
G4626

οὐκ
tidak
G3756

ἰσχύω;
aku–mampu
G2480

ἐπαιτεῖν
mengemis
G1871

αἰσχύνομαι.
aku–malu
G0153

Kata bendahara itu di dalam hatinya: Apakah yang harus aku perbuat? Tuanku memecat aku dari jabatanku 
sebagai bendahara. Mencangkul aku tidak dapat, mengemis aku malu.

4 ἔγνων
Aku–tahu
G1097

τί
apa
G5101

ποιήσω,
aku–akan–lakukan
G4160

ἵνα
supaya
G2443

ὅταν
ketika
G3752

μετασταθῶ
aku–dipecat
G3179

ἐκ
dari
G1537

τῆς
–
G3588

οἰκονομίας,
pengelolaan
G3622

δέξωνταί
mereka–menyambut
G1209

με
aku
G1473

εἰς
ke–dalam
G1519

τοὺς
–
G3588

οἴκους
rumah–rumah
G3624

ἑαυτῶν.
mereka
G1438

Aku tahu apa yang akan aku perbuat, supaya apabila aku dipecat dari jabatanku sebagai bendahara, ada orang 
yang akan menampung aku di rumah mereka.
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5 καὶ
dan
G2532

προσκαλεσάμενος
memanggil
G4341

ἕνα
satu
G1520

ἕκαστον
masing–masing
G1538

τῶν
–
G3588

χρεοφειλετῶν,
yang–berhutang
G5533

τοῦ
–
G3588

κυρίου
tuan
G2962

ἑαυτοῦ,
miliknya
G1438

ἔλεγεν
ia–berkata
G3004

τῷ
kepada–
G3588

πρώτῳ,
yang–pertama
G4413

Πόσον
Berapa–banyak
G4214

ὀφείλεις
engkau–berhutang
G3784

τῷ
kepada–
G3588

κυρίῳ
tuan
G2962

μου?
ku
G1473

Lalu ia memanggil seorang demi seorang yang berhutang kepada tuannya. Katanya kepada yang pertama: 
Berapakah hutangmu kepada tuanku?

6 ὁ
–
G3588

δὲ
–dan
G1161

εἶπεν,
berkata
G3004

Ἑκατὸν
Seratus
G1540

βάτους
bat
G0943

ἐλαίου.
minyak
G1637

ὁ
–
G3588

δὲ
–dan
G1161

εἶπεν
berkata
G3004

αὐτῷ,
kepadanya
G0846

Δέξαι
Ambillah
G1209

σου
mu
G4771

τὰ
–
G3588

γράμματα
surat–surat
G1121

καὶ,
dan
G2532

καθίσας
duduk
G2523

ταχέως,
cepat
G5030

γράψον
tulislah
G1125

πεντήκοντα.
lima–puluh
G4004

Jawab orang itu: Seratus tempayan minyak. Lalu katanya kepada orang itu: Inilah surat hutangmu, duduklah dan 
buat surat hutang lain sekarang juga: Lima puluh tempayan.

7 ἔπειτα
kemudian
G1899

ἑτέρῳ
yang–lain
G2087

εἶπεν,
berkata
G3004

Σὺ
Engkau
G4771

δὲ
–dan
G1161

πόσον
berapa–banyak
G4214

ὀφείλεις?
engkau–berhutang
G3784

ὁ
–
G3588

δὲ
–dan
G1161

εἶπεν,
berkata
G3004

Ἑκατὸν
Seratus
G1540

κόρους
kor
G2884

σίτου.
gandum
G4621

λέγει
ia–berkata
G3004

αὐτῷ,
kepadanya
G0846

Δέξαι
Ambillah
G1209

σου
mu
G4771

τὰ
–
G3588

γράμματα
surat–surat
G1121

καὶ
dan
G2532

γράψον
tulislah
G1125

ὀγδοήκοντα.
delapan–puluh
G3589

Kemudian ia berkata kepada yang kedua: Dan berapakah hutangmu? Jawab orang itu: Seratus pikul gandum. 
Katanya kepada orang itu: Inilah surat hutangmu, buatlah surat hutang lain: Delapan puluh pikul.

8 καὶ
dan
G2532

ἐπῄνεσεν
memuji
G1867

ὁ
–
G3588

κύριος
tuan
G2962

τὸν
–
G3588

οἰκονόμον
pengelola
G3623

τῆς
–
G3588

ἀδικίας,
kejahatan
G0093

ὅτι
karena
G3754

φρονίμως
dengan–cerdik
G5430

ἐποίησεν.
ia–bertindak
G4160

ὅτι
karena
G3754

οἱ
–
G3588

υἱοὶ
anak–anak
G5207

τοῦ
–
G3588

αἰῶνος
zaman
G0165

τούτου,
ini
G3778

φρονιμώτεροι
lebih–cerdik
G5429

ὑπὲρ
daripada
G5228

τοὺς
–
G3588

υἱοὺς
anak–anak
G5207

τοῦ
–
G3588

φωτὸς
terang
G5457

εἰς
dalam
G1519

τὴν
–
G3588

γενεὰν
generasi
G1074

τὴν
–
G3588

ἑαυτῶν
mereka
G1438

εἰσιν.
adalah
G1510

Lalu tuan itu memuji bendahara yang tidak jujur itu, karena ia telah bertindak dengan cerdik. Sebab anak-anak 
dunia ini lebih cerdik terhadap sesamanya dari pada anak-anak terang.
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9 Καὶ
Dan
G2532

ἐγὼ
Aku
G1473

ὑμῖν
kepadamu
G4771

λέγω,
berkata
G3004

ἑαυτοῖς
bagimu
G1438

ποιήσατε
buatlah
G4160

φίλους
teman–teman
G5384

ἐκ
dari
G1537

τοῦ
–
G3588

μαμωνᾶ
mamon
G3126

τῆς
–
G3588

ἀδικίας,
kejahatan
G0093

ἵνα
supaya
G2443

ὅταν
ketika
G3752

ἐκλίπῃ,
habis
G1587

δέξωνται
mereka–menyambut
G1209

ὑμᾶς
kamu
G4771

εἰς
ke–dalam
G1519

τὰς
–
G3588

αἰωνίους
kekal
G0166

σκηνάς.
tempat–tinggal
G4633

Dan Aku berkata kepadamu: Ikatlah persahabatan dengan mempergunakan Mamon yang tidak jujur, supaya jika 
Mamon itu tidak dapat menolong lagi, kamu diterima di dalam kemah abadi."

10 ὁ
–
G3588

πιστὸς
yang–setia
G4103

ἐν
dalam
G1722

ἐλαχίστῳ,
yang–terkecil
G1646

καὶ
juga
G2532

ἐν
dalam
G1722

πολλῷ
banyak
G4183

πιστός
setia
G4103

ἐστιν;
adalah
G1510

καὶ
dan
G2532

ὁ
–
G3588

ἐν
dalam
G1722

ἐλαχίστῳ
yang–terkecil
G1646

ἄδικος,
tidak–jujur
G0094

καὶ
juga
G2532

ἐν
dalam
G1722

πολλῷ
banyak
G4183

ἄδικός
tidak–jujur
G0094

ἐστιν.
adalah
G1510

"Barangsiapa setia dalam perkara-perkara kecil, ia setia juga dalam perkara-perkara besar. Dan barangsiapa 
tidak benar dalam perkara-perkara kecil, ia tidak benar juga dalam perkara-perkara besar.

11 εἰ
jika
G1487

οὖν
jadi
G3767

ἐν
dalam
G1722

τῷ
–
G3588

ἀδίκῳ
tidak–jujur
G0094

μαμωνᾷ,
mamon
G3126

πιστοὶ
setia
G4103

οὐκ
tidak
G3756

ἐγένεσθε,
kamu–adalah
G1096

τὸ
–
G3588

ἀληθινὸν
yang–sejati
G0228

τίς
siapa
G5101

ὑμῖν
kepadamu
G4771

πιστεύσει?
akan–mempercayakan
G4100

Jadi, jikalau kamu tidak setia dalam hal Mamon yang tidak jujur, siapakah yang akan mempercayakan kepadamu 
harta yang sesungguhnya?

12 καὶ
dan
G2532

εἰ
jika
G1487

ἐν
dalam
G1722

τῷ
–
G3588

ἀλλοτρίῳ,
milik–orang–lain
G0245

πιστοὶ
setia
G4103

οὐκ
tidak
G3756

ἐγένεσθε,
kamu–adalah
G1096

τὸ
–
G3588

ὑμέτερον
milikmu
G5212

τίς
siapa
G5101

δώσει�
akan–memberikan
G1325

ὑμῖν?
kepadamu
G4771

Dan jikalau kamu tidak setia dalam harta orang lain, siapakah yang akan menyerahkan hartamu sendiri 
kepadamu?

13 Οὐδεὶς
Tidak–seorangpun
G3762

οἰκέτης
pelayan
G3610

δύναται
dapat
G1410

δυσὶ
dua
G1417

κυρίοις
tuan
G2962

δουλεύειν,
melayani
G1398

ἢ
atau
G2228

γὰρ
karena
G1063

τὸν
–
G3588

ἕνα
satu
G1520

μισήσει,
ia–akan–membenci
G3404

καὶ
dan
G2532

τὸν
–
G3588

ἕτερον
yang–lain
G2087

ἀγαπήσει;
ia–akan–mengasihi
G0025

ἢ
atau
G2228

ἑνὸς
satu
G1520

ἀνθέξεται,
ia–akan–berpegang
G0472

καὶ
dan
G2532

τοῦ
–
G3588

ἑτέρου
yang–lain
G2087

καταφρονήσει.
ia–akan–meremehkan
G2706

οὐ
tidak
G3756

δύνασθε
kamu–dapat
G1410

Θεῷ
Allah
G2316

δουλεύειν,
melayani
G1398

καὶ
dan
G2532

μαμωνᾷ.
mamon
G3126
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Seorang hamba tidak dapat mengabdi kepada dua tuan. Karena jika demikian ia akan membenci yang seorang 
dan mengasihi yang lain, atau ia akan setia kepada yang seorang dan tidak mengindahkan yang lain. Kamu tidak 
dapat mengabdi kepada Allah dan kepada Mamon."

14 Ἤκουον
Mendengar
G0191

δὲ
–dan
G1161

ταῦτα
hal–hal–ini
G3778

πάντα
semua
G3956

οἱ
–
G3588

Φαρισαῖοι,
orang–Farisi
G5330

φιλάργυροι
yang–cinta–uang
G5366

ὑπάρχοντες,
adalah
G5225

καὶ
dan
G2532

ἐξεμυκτήριζον
mengejek
G1592

αὐτόν.
Dia
G0846

Semuanya itu didengar oleh orang-orang Farisi, hamba-hamba uang itu, dan mereka mencemoohkan Dia.

15 καὶ
dan
G2532

εἶπεν
Ia–berkata
G3004

αὐτοῖς,
kepada–mereka
G0846

Ὑμεῖς
Kamu
G4771

ἐστε
adalah
G1510

οἱ
–
G3588

δικαιοῦντες
yang–membenarkan
G1344

ἑαυτοὺς
dirimu
G1438

ἐνώπιον
di–hadapan
G1799

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων,
manusia
G0444

ὁ
–
G3588

δὲ
–tetapi
G1161

Θεὸς
Allah
G2316

γινώσκει
mengenal
G1097

τὰς
–
G3588

καρδίας
hati
G2588

ὑμῶν;
mu
G4771

ὅτι
karena
G3754

τὸ
–
G3588

ἐν
pada
G1722

ἀνθρώποις
manusia
G0444

ὑψηλὸν,
tinggi
G5308

βδέλυγμα
kekejian
G0946

ἐνώπιον
di–hadapan
G1799

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ.
Allah
G2316

Lalu Ia berkata kepada mereka: "Kamu membenarkan diri di hadapan orang, tetapi Allah mengetahui hatimu. 
Sebab apa yang dikagumi manusia, dibenci oleh Allah.

16 Ὁ
–
G3588

νόμος
Hukum
G3551

καὶ
dan
G2532

οἱ
–
G3588

προφῆται
Nabi–nabi
G4396

μέχρι
sampai
G3360

Ἰωάννου;
Yohanes
G2491

ἀπὸ
sejak
G0575

τότε
itu
G5119

ἡ
–
G3588

βασιλεία
kerajaan
G0932

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ
Allah
G2316

εὐαγγελίζεται,
diberitakan
G2097

καὶ
dan
G2532

πᾶς
setiap
G3956

εἰς
ke–dalam
G1519

αὐτὴν
itu
G0846

βιάζεται.
menerobos
G0971

Hukum Taurat dan kitab para nabi berlaku sampai kepada zaman Yohanes; dan sejak waktu itu Kerajaan Allah 
diberitakan dan setiap orang menggagahinya berebut memasukinya.

17 εὐκοπώτερον
lebih–mudah
G2123

δέ
–tetapi
G1161

ἐστιν
adalah
G1510

τὸν
–
G3588

οὐρανὸν
langit
G3772

καὶ
dan
G2532

τὴν
–
G3588

γῆν
bumi
G1093

παρελθεῖν,
berlalu
G3928

ἢ
daripada
G2228

τοῦ
–
G3588

νόμου
Hukum
G3551

μίαν
satu
G1520

κεραίαν
titik
G2762

πεσεῖν.
jatuh
G4098

Lebih mudah langit dan bumi lenyap dari pada satu titik dari hukum Taurat batal.

18 Πᾶς
Setiap
G3956

ὁ
–
G3588

ἀπολύων
yang–menceraikan
G0630

τὴν
–
G3588

γυναῖκα
istri
G1135

αὐτοῦ,
nya
G0846

καὶ
dan
G2532

γαμῶν
menikah
G1060

ἑτέραν,
yang–lain
G2087

μοιχεύει.
berzinah
G3431

καὶ
dan
G2532

ὁ
–
G3588

ἀπολελυμένην
yang–diceraikan
G0630

ἀπὸ
dari
G0575

ἀνδρὸς,
suami
G0435

γαμῶν,
menikah
G1060

μοιχεύει.
berzinah
G3431

Setiap orang yang menceraikan isterinya, lalu kawin dengan perempuan lain, ia berbuat zinah; dan barangsiapa 
kawin dengan perempuan yang diceraikan suaminya, ia berbuat zinah."
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19 Ἄνθρωπος
Seseorang
G0444

δέ
–dan
G1161

τις
tertentu
G5100

ἦν
adalah
G1510

πλούσιος,
kaya
G4145

καὶ
dan
G2532

ἐνεδιδύσκετο
mengenakan
G1737

πορφύραν
ungu
G4209

καὶ
dan
G2532

βύσσον,
linen–halus
G1040

εὐφραινόμενος
bersukacita
G2165

καθ’
setiap–
G2596

ἡμέραν
hari
G2250

λαμπρῶς.
mewah
G2988

"Ada seorang kaya yang selalu berpakaian jubah ungu dan kain halus, dan setiap hari ia bersukaria dalam 
kemewahan.

20 πτωχὸς
miskin
G4434

δέ
–dan
G1161

τις
seseorang
G5100

ὀνόματι
bernama
G3686

Λάζαρος,
Lazarus
G2976

ἐβέβλητο
diletakkan
G0906

πρὸς
di
G4314

τὸν
–
G3588

πυλῶνα
gerbang
G4440

αὐτοῦ,
nya
G0846

εἱλκωμένος,
penuh–luka
G1669

Dan ada seorang pengemis bernama Lazarus, badannya penuh dengan borok, berbaring dekat pintu rumah 
orang kaya itu,

21 καὶ
dan
G2532

ἐπιθυμῶν
menginginkan
G1937

χορτασθῆναι
dikenyangkan
G5526

ἀπὸ
dari
G0575

τῶν
–
G3588

πιπτόντων
yang–jatuh
G4098

ἀπὸ
dari
G0575

τῆς
–
G3588

τραπέζης
meja
G5132

τοῦ
–
G3588

πλουσίου;
orang–kaya
G4145

ἀλλὰ
tetapi
G0235

καὶ
bahkan
G2532

οἱ
–
G3588

κύνες
anjing–anjing
G2965

ἐρχόμενοι
datang
G2064

ἐπέλειχον
menjilat
G0621

τὰ
–
G3588

ἕλκη
luka–luka
G1668

αὐτοῦ.
nya
G0846

dan ingin menghilangkan laparnya dengan apa yang jatuh dari meja orang kaya itu. Malahan anjing-anjing 
datang dan menjilat boroknya.

22 ἐγένετο
terjadi
G1096

δὲ
–dan
G1161

ἀποθανεῖν
mati
G0599

τὸν
–
G3588

πτωχὸν,
orang–miskin
G4434

καὶ
dan
G2532

ἀπενεχθῆναι
dibawa
G0667

αὐτὸν
dia
G0846

ὑπὸ
oleh
G5259

τῶν
–
G3588

ἀγγέλων,
malaikat–malaikat
G0032

εἰς
ke
G1519

τὸν
–
G3588

κόλπον
pangkuan
G2859

Ἀβραάμ.
Abraham
G0011

ἀπέθανεν
mati
G0599

δὲ
–dan
G1161

καὶ
juga
G2532

ὁ
–
G3588

πλούσιος,
orang–kaya
G4145

καὶ
dan
G2532

ἐτάφη.
dikuburkan
G2290

Kemudian matilah orang miskin itu, lalu dibawa oleh malaikat-malaikat ke pangkuan Abraham.

23 καὶ
dan
G2532

ἐν
di
G1722

τῷ
–
G3588

ᾅδῃ
alam–maut
G0086

ἐπάρας
mengangkat
G1869

τοὺς
–
G3588

ὀφθαλμοὺς
mata
G3788

αὐτοῦ,
nya
G0846

ὑπάρχων
berada
G5225

ἐν
dalam
G1722

βασάνοις,
siksaan
G0931

ὁρᾷ
ia–melihat
G3708

Ἀβραὰμ
Abraham
G0011

ἀπὸ
dari
G0575

μακρόθεν,
jauh
G3113

καὶ
dan
G2532

Λάζαρον
Lazarus
G2976

ἐν
di
G1722

τοῖς
–
G3588

κόλποις
pangkuan
G2859

αὐτοῦ.
nya
G0846
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Orang kaya itu juga mati, lalu dikubur. Dan sementara ia menderita sengsara di alam maut ia memandang ke 
atas, dan dari jauh dilihatnya Abraham, dan Lazarus duduk di pangkuannya.

24 καὶ
dan
G2532

αὐτὸς
dia
G0846

φωνήσας
berteriak
G5455

εἶπεν,
berkata
G3004

Πάτερ
Bapa
G3962

Ἀβραάμ,
Abraham
G0011

ἐλέησόν
kasihanilah
G1653

με,
aku
G1473

καὶ
dan
G2532

πέμψον
kirimkanlah
G3992

Λάζαρον,
Lazarus
G2976

ἵνα
supaya
G2443

βάψῃ
ia–mencelupkan
G0911

τὸ
–
G3588

ἄκρον
ujung
G0206

τοῦ
–
G3588

δακτύλου
jari
G1147

αὐτοῦ
nya
G0846

ὕδατος,
air
G5204

καὶ
dan
G2532

καταψύξῃ
menyejukkan
G2711

τὴν
–
G3588

γλῶσσάν
lidah
G1100

μου;
ku
G1473

ὅτι
karena
G3754

ὀδυνῶμαι
aku–kesakitan
G3600

ἐν
dalam
G1722

τῇ
–
G3588

φλογὶ
nyala–api
G5395

ταύτῃ.
ini
G3778

Lalu ia berseru, katanya: Bapa Abraham, kasihanilah aku. Suruhlah Lazarus, supaya ia mencelupkan ujung 
jarinya ke dalam air dan menyejukkan lidahku, sebab aku sangat kesakitan dalam nyala api ini.

25 εἶπεν
berkata
G3004

δὲ
–dan
G1161

Ἀβραάμ,
Abraham
G0011

Τέκνον,
Anak
G5043

μνήσθητι
ingatlah
G3403

ὅτι
bahwa
G3754

ἀπέλαβες
engkau–menerima
G0618

τὰ
–
G3588

ἀγαθά
yang–baik
G0018

σου,
mu
G4771

ἐν
dalam
G1722

τῇ
–
G3588

ζωῇ
hidup
G2222

σου,
mu
G4771

καὶ
dan
G2532

Λάζαρος
Lazarus
G2976

ὁμοίως
demikian–juga
G3668

τὰ
–
G3588

κακά.
yang–buruk
G2556

νῦν
sekarang
G3568

δὲ
–tetapi
G1161

ὧδε
di–sini
G5602

παρακαλεῖται;
ia–dihibur
G3870

σὺ
engkau
G4771

δὲ
–dan
G1161

ὀδυνᾶσαι.
kesakitan
G3600

Tetapi Abraham berkata: Anak, ingatlah, bahwa engkau telah menerima segala yang baik sewaktu hidupmu, 
sedangkan Lazarus segala yang buruk. Sekarang ia mendapat hiburan dan engkau sangat menderita.

26 καὶ
dan
G2532

ἐν
dalam
G1722

πᾶσι
semua
G3956

τούτοις,
ini
G3778

μεταξὺ
antara
G3342

ἡμῶν
kami
G1473

καὶ
dan
G2532

ὑμῶν
kamu
G4771

χάσμα
jurang
G5490

μέγα
besar
G3173

ἐστήρικται,
dipasang
G4741

ὅπως
supaya
G3704

οἱ
–
G3588

θέλοντες
yang–ingin
G2309

διαβῆναι
menyeberang
G1224

ἔνθεν
dari–sini
G1759

πρὸς
kepada
G4314

ὑμᾶς
kamu
G4771

μὴ
tidak
G3361

δύνωνται,
dapat
G1410

μηδὲ
juga–tidak
G3366

ἐκεῖθεν
dari–sana
G1564

πρὸς
kepada
G4314

ἡμᾶς
kami
G1473

διαπερῶσιν.
menyeberang
G1276

Selain dari pada itu di antara kami dan engkau terbentang jurang yang tak terseberangi, supaya mereka yang 
mau pergi dari sini kepadamu ataupun mereka yang mau datang dari situ kepada kami tidak dapat 
menyeberang.

27 εἶπεν
berkata
G3004

δέ,
–dan
G1161

Ἐρωτῶ
Aku–memohon
G2065

σε
mu
G4771

οὖν,
jadi
G3767

πάτερ,
bapa
G3962

ἵνα
supaya
G2443

πέμψῃς
engkau–kirim
G3992

αὐτὸν
dia
G0846

εἰς
ke
G1519

τὸν
–
G3588

οἶκον
rumah
G3624

τοῦ
–
G3588

πατρός
ayah
G3962

μου,
ku
G1473

Kata orang itu: Kalau demikian, aku minta kepadamu, bapa, supaya engkau menyuruh dia ke rumah ayahku,
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28 ἔχω
aku–mempunyai
G2192

γὰρ
karena
G1063

πέντε
lima
G4002

ἀδελφούς,
saudara
G0080

ὅπως
supaya
G3704

διαμαρτύρηται
ia–memperingati
G1263

αὐτοῖς,
mereka
G0846

ἵνα
supaya
G2443

μὴ
tidak
G3361

καὶ
juga
G2532

αὐτοὶ
mereka
G0846

ἔλθωσιν
datang
G2064

εἰς
ke
G1519

τὸν
–
G3588

τόπον
tempat
G5117

τοῦτον
ini
G3778

τῆς
–
G3588

βασάνου.
siksaan
G0931

sebab masih ada lima orang saudaraku, supaya ia memperingati mereka dengan sungguh-sungguh, agar 
mereka jangan masuk kelak ke dalam tempat penderitaan ini.

29 λέγει
berkata
G3004

δὲ
–dan
G1161

Ἀβραάμ,
Abraham
G0011

Ἔχουσι
Mereka–mempunyai
G2192

Μωϋσέα
Musa
G3475

καὶ
dan
G2532

τοὺς
–
G3588

προφήτας:
Nabi–nabi
G4396

ἀκουσάτωσαν
biarlah–mereka–mendengarkan
G0191

αὐτῶν.
mereka
G0846

Tetapi kata Abraham: Ada pada mereka kesaksian Musa dan para nabi; baiklah mereka mendengarkan kesaksian 
itu.

30 ὁ
–
G3588

δὲ
–dan
G1161

εἶπεν,
berkata
G3004

Οὐχί,
Tidak
G3780

πάτερ
bapa
G3962

Ἀβραάμ,
Abraham
G0011

ἀλλ’
tetapi
G0235

ἐάν
jika
G1437

τις
seseorang
G5100

ἀπὸ
dari
G0575

νεκρῶν
orang–mati
G3498

πορευθῇ
pergi
G4198

πρὸς
kepada
G4314

αὐτοὺς,
mereka
G0846

μετανοήσουσιν.
mereka–akan–bertobat
G3340

Jawab orang itu: Tidak, Bapa Abraham, tetapi jika ada seorang yang datang dari antara orang mati kepada 
mereka, mereka akan bertobat.

31 εἶπεν
berkata
G3004

δὲ
–dan
G1161

αὐτῷ,
kepadanya
G0846

Εἰ
Jika
G1487

Μωϋσέως
Musa
G3475

καὶ
dan
G2532

τῶν
–
G3588

προφητῶν
Nabi–nabi
G4396

οὐκ
tidak
G3756

ἀκούουσιν,
mereka–dengarkan
G0191

οὐδ’
juga–tidak
G3761

ἐάν
jika
G1437

τις
seseorang
G5100

ἐκ
dari
G1537

νεκρῶν
orang–mati
G3498

ἀναστῇ,
bangkit
G0450

πεισθήσονται.
mereka–akan–percaya
G3982

Kata Abraham kepadanya: Jika mereka tidak mendengarkan kesaksian Musa dan para nabi, mereka tidak juga 
akan mau diyakinkan, sekalipun oleh seorang yang bangkit dari antara orang mati."
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